g

W Zbirka odloc¢b sodne prakse

SODBA SODISCA (cetrti senat)

z dne 25. aprila 2024 *

,Predhodno odlo¢anje — Drzavljanstvo Unije — Clen 20 PDEU — Drzavljanstvo drzave ¢lanice
in tretje drzave — Pridobitev drzavljanstva tretje drzave — Izguba drzavljanstva drzave clanice in
drzavljanstva Unije ipso iure — Moznost zaprositi za ohranitev drzavljanstva drzave clanice pred
pridobitvijo drzavljanstva tretje drzave — Posamicni preizkus posledic izgube drzavljanstva
drzave ¢lanice glede na pravo Unije — Obseg*
V zdruzenih zadevah od C-684/22 do C-686/22,
katerih predmet so predlogi za sprejetje predhodne odloc¢be na podlagi ¢lena 267 PDEU, ki jih je
vlozilo Verwaltungsgericht Diisseldorf (upravno sodis¢e v Diisseldorfu, Nemcija) z odlocbami
z dne 3. novembra 2022, ki so na Sodisce prispele 8. novembra 2022, v postopkih
S‘ 60
proti
Stadt Duisburg (C-684/22)
in
N. O,
M. O.
proti
Stadt Wuppertal (C-685/22)
in
MO S',
S.S.

proti

Stadt Krefeld (C-686/22),

* Jezik postopka: nemscina.
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STADT DUISBURG (IZGUBA NEMSKEGA DRZAVLJANSTVA)

SODISCE (¢etrti senat),

v sestavi C. Lycourgos (porocevalec), predsednik senata, O. Spineanu-Matei, sodnica,
J.-C. Bonichot, S. Rodin, sodnika, in L. S. Rossi, sodnica,

generalni pravobranilec: M. Szpunar,

sodni tajnik: A. Calot Escobar,

na podlagi pisnega postopka,

ob upostevanju stalis¢, ki so jih predlozili:

— za M. S.in S. S. B. Steeger, Rechtsanwiltin,

— za Stadt Krefeld S. Wolf, agent,

— za nemsko vlado J. Moller in R. Kanitz, agenta,

— za estonsko vlado M. Kriisa, agentka,

— za Evropsko komisijo S. Griinheid in E. Montaguti, agentki,

po predstavitvi sklepnih predlogov generalnega pravobranilca na obravnavi 14. decembra 2023

izreka naslednjo

Sodbo
Predlogi za sprejetje predhodne odlocbe se nanasajo na razlago ¢lena 20 PDEU.
Predlogi so bili vloZeni v okviru treh sporov, in sicer, prvi¢, med S. O. in Stadt Duisburg (mesto
Duisburg, Nemcija), drugi¢, med N. O. in M. O. na eni strani in Stadt Wuppertal (mesto

Wuppertal, Nemcija) na drugi ter, tretji¢, med M. S. in S. S. na eni strani ter Stadt Krefeld (mesto
Krefeld, Nemcija) na drugi, zaradi izgube nemskega drzavljanstva tozecih strank v teh sporih.

Pravni okvir

Mednarodno pravo
Zvezna republika Nemcija je Evropsko konvencijo o drzavljanstvu, ki je bila v okviru Sveta Evrope

sprejeta 6. novembra 1997 in je zacela veljati 1. marca 2000 (v nadaljevanju: Konvencija
o drzavljanstvu), ratificirala 11. maja 2005.
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SoDpBA Z DNE 25. 4. 2024 — ZDRUZENE ZADEVE OD C-684/22 po C-686/22
STADT DUISBURG (IZGUBA NEMSKEGA DRZAVLJANSTVA)

Clen 7 Konvencije o drzavljanstvu, naslovljen ,Izguba drzavljanstva ipso iure ali na pobudo drzave
pogodbenice®, doloca:

»Drzava pogodbenica v svojem notranjem pravu ne sme dolociti, da oseba drzavljanstvo izgubi
ipso iure ali na pobudo te drzave, razen v naslednjih primerih:

(a) prostovoljna pridobitev drugega drzavljanstva;

[...]

(e) neobstoj dejanske povezave med drzavo pogodbenico in drzavljanom z obicajnim
prebivaliscem v tujini;

[...]"

Clen 15(b) te konvencije, naslovljen ,Drugi primeri ve¢ drzavljanstev”, doloc¢a, da doloc¢be te
konvencije ne omejujejo pravice vsake drzave pogodbenice, da v svojem notranjem pravu doloci,
da je pogoj za pridobitev ali ohranitev njenega drzavljanstva odpoved drugemu drzavljanstvu ali
izguba drugega drzavljanstva.

Pravo Unije
Clen 20 PDEU dolo¢a:

»1. S Pogodbama se uvede drzavljanstvo Unije. Drzavljani Unije so vse osebe z drzavljanstvom
ene od drzav ¢lanic. Drzavljanstvo Unije se doda nacionalnemu drzavljanstvu in ga ne nadomesti.

2. Drzavljani Unije imajo pravice in dolznosti, dolo¢ene v Pogodbah. Med drugim imajo:
(a) pravico do prostega gibanja in prebivanja na ozemlju drzav ¢lanic;

[...]"

Nemsko pravo

Clen 25 Staatsangehorigkeitsgesetz (zakon o drzavljanstvu) v preciceni razli¢ici
(Bundesgesetzblatt, del 111, $t. 102-1), kakor je bil spremenjen s ¢lenom 1, tocka 7, Gesetz zur
Reform des Staatsangehorigkeitsrechts (zakon o reformi pravice do drzavljanstva) z dne
15. julija 1999 (BGBL. I, str. 161) (v nadaljevanju: StAG), ki velja od 1. januarja 2000 in se
uporablja za spore o glavni stvari, doloca:

»1. Nemski drzavljan izgubi svoje drzavljanstvo ob pridobitvi tujega drzavljanstva, ce je to
pridobljeno na njegovo prosnjo ali na pro$njo njegovega zakonitega zastopnika, vendar zastopana
oseba izgubi svoje drzavljanstvo le, ce so izpolnjeni pogoji, pod katerimi se lahko v skladu
s ¢lenom 19 zaprosi za odpust iz drzavljanstva. Izguba iz prvega stavka ne nastopi, ¢e nemski

drzavljan pridobi drzavljanstvo druge drzave clanice Evropske unije, Svice ali drzave, s katero je
Zvezna republika Nemcija sklenila mednarodno pogodbo v skladu s ¢lenom 12(3).
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2. Drzavljanstva ne izgubi oseba, ki je pred pridobitvijo tujega drzavljanstva na svojo pros$njo
prejela pisno dovoljenje pristojnega organa, da svoje drzavljanstvo ohrani. [...] Pri odloc¢anju
o pros$nji iz prvega stavka se pretehtajo javni in zasebni interesi. V primeru prosilca, ki ima
obicajno prebivalisce v tujini, je treba zlasti upostevati, ali lahko ta verodostojno dokaze trajne vezi
z Nemcijo.”

Clen 30(1) StAG doloca:

»1. Obstoj ali neobstoj nemskega drzavljanstva ugotovi urad za drzavljanstvo na podlagi prosnje,
Ce se verodostojno izkaze, da za to obstaja upravicen interes. Ta ugotovitev je zavezujoca v vseh
zadevah, v katerih je obstoj ali neobstoj nemskega drzavljanstva pravno relevanten. Ce obstaja
javni interes, se lahko ugotovitev izvede tudi po uradni dolznosti.”

Clen 38 Gesetz iiber den Aufenthalt, die Erwerbstitigkeit und die Integration von Auslindern im
Bundesgebiet (zakon o prebivanju, delu in integraciji tujcev na zveznem ozemlju) z dne
30. julija 2004 (BGBI. 2004 I, str. 1950) doloca:

»(1) Nekdanjemu nemskemu drzavljanu se

1. izda dovoljenje za stalno prebivanje, Ce je imel pred izgubo nemskega drzavljanstva pet let
obicajno prebivalisce na zveznem ozemlju kot nemski drzavljan;

2. izda dovoljenje za prebivanje, Ce je imel pred izgubo nemskega drzavljanstva najmanj eno leto
obicajno prebivalis¢e na zveznem ozemlju.

Pros$njo za izdajo dovoljenja iz prvega stavka je treba vloziti v roku Sestih mesecev po tem, ko je
oseba izvedela, da je izgubila nemsko drzavljanstvo.

[...]

(2) Nekdanjemu nemskemu drzavljanu, ki ima obicajno prebivalis¢e v tujini, se lahko izda
dovoljenje za prebivanje, ce ima zadovoljivo znanje nemskega jezika.

(3) V posebnih primerih se lahko dovoljenje za prebivanje iz odstavka 1 ali 2 izda z odstopanjem
od clena 5.

[...]"

Spori o glavni stvari in vprasanji za predhodno odlocanje

Zadeva C-684/22
S. O., rojen v Turciji leta 1966, je na nemsko ozemlje vstopil leta 1990. Je porocen in oce treh
otrok. 10. maja 1999 je z naturalizacijo pridobil nemsko drzavljanstvo, tursko drzavljanstvo pa

mu je bilo odvzeto 13. septembra 1999 .

S. O. je 25. maja 2018 v okviru pro$nje za izdajo potne listine za svojega sina sporo¢il, da je
ponovno pridobil tursko drzavljanstvo.
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Ker so nemski organi izrazili resne pomisleke, da ima njegov sin nemsko drzavljanstvo, je S. O.
25. aprila 2019 pri krajevno pristojnem organu za naturalizacijo zaprosil za izdajo potrdila
o drzavljanstvu, da bi lahko dokazal, da je ohranil nemsko drzavljanstvo. S. O. se je nato preselil
na obmocje mesta Duisburg.

Mesto Duisburg je z upravno odlocbo z dne 13. septembra 2019 na podlagi ¢lena 30(1) StAG
ugotovilo, da S. O. nima ve¢ nemskega drzavljanstva. Mesto Duisburg je navedlo, da je bilo tursko
drzavljanstvo ponovno pridobljeno po 1. januarju 2000, kar je v skladu s ¢lenom 17(1), tocka 2,
in ¢lenom 25(1), prvi stavek, StAG povzrocilo samodejno izgubo nemskega drzavljanstva.
Drugace bi lahko bilo le, ¢e bi do ponovne pridobitve turSkega drzavljanstva prislo pred
31. decembrom 1999, saj je ¢len 25(1), prvi stavek, StAG, v razlicici, ki se je uporabljala do tega
datuma, doloc¢al, da nemsko drzavljanstvo izgubijo le Nemci, ki prebivajo v tujini. Vendar naj
S. O. ne bi dokazal, da je tursko drzavljanstvo ponovno pridobil pred navedenim datumom.

S. O. je zoper to odlo¢bo vlozil tozbo pri Verwaltungsgericht Diisseldorf (upravno sodisce
v Diisseldorfu, Nemcija), ki je predlozitveno sodisce.

Zadeva C-685/22

Zakonca M. O. in N. O., turska drzavljana, rojena leta 1959 oziroma leta 1970, sta na nemsko
ozemlje vstopila leta 1974. Nemsko drzavljanstvo sta z naturalizacijo pridobila 27. avgusta 1999,
tursko drzavljanstvo pa jima je bilo odvzeto 2. septembra 1999.

1. septembra 2005 sta v okviru razgovora s sluzbami mesta Wuppertal (Nemcija) sporocila, da sta
24. novembra 2000 ponovno pridobila tursko drzavljanstvo.

V zvezi s tem sta predlozila potrdilo turskega generalnega konzulata z dne 31. avgusta 2005,
v katerem je navedeno, da sta 2. septembra 1999 zaprosila za ponovno pridobitev turskega
drzavljanstva in da sta ga ponovno pridobila s sklepom sveta ministrov z dne 24. novembra 2000.

Mesto Wuppertal je z upravnima odlocbama z dne 24. februarja 2021 na podlagi ¢lena 30(1) StAG
ugotovilo, da M. O. in N. O. nimata ve¢ nemsgkega drzavljanstva. Kot navaja ob¢inska uprava, je
ponovna pridobitev turskega drzavljanstva 24. novembra 2000 v skladu s ¢lenom 17(1), tocka 2,
in ¢lenom 25(1), prvi stavek, StAG povzrocila samodejno izgubo nemskega drzavljanstva.
Drugace bi lahko bilo le, ¢e bi do ponovne pridobitve turskega drzavljanstva prislo pred
31. decembrom 1999, saj je clen 25(1), prvi stavek, StAG, v razlicici, ki se je uporabljala do tega
datuma, dolocal, da nemsko drzavljanstvo izgubijo le Nemci, ki prebivajo v tujini. Vendar naj
M. O. in N. O. ne bi dokazala, da sta tursko drZzavljanstvo ponovno pridobila pred navedenim
datumom.

M. O. in N. O. sta zoper ti odlo¢bi vlozila tozbo pri Verwaltungsgericht Diisseldorf (upravno
sodisc¢e v Diisseldorfu).

Zadeva C-686/22
Zakonca M. S. in S. S, turska drzavljana, rojena leta 1965 oziroma leta 1971, sta na nemsko

ozemlje vstopila leta 1981 oziroma leta 1989. Nemsko drzavljanstvo sta z naturalizacijo pridobila
10. junija 1999, nato jima je bilo tursko drzavljanstvo odvzeto.
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M. S. in S. S. sta po pridobitvi nemskega drzavljanstva zaprosila za ponovno pridobitev turskega
drzavljanstva.

M. S.in S. S. sta 19. decembra 2017 na mesto Krefeld (Nemcija) naslovila prosnjo, naj se ugotovi,
da imata nemsko drzavljanstvo.

Mesto Krefeld je z upravnima odlo¢bama z dne 24. februarja 2021 na podlagi ¢lena 30(1) StAG
ugotovilo, da M. S. in S. S. nimata ve¢ nemskega drzavljanstva. Obcinska uprava je navedla, da je
do ponovne pridobitve turskega drzavljanstva prislo po 1. januarju 2000, kar je v skladu
s ¢lenom 17(1), toc¢ka 2, in ¢lenom 25(1), prvi stavek, StAG povzrocilo samodejno izgubo
nemskega drzavljanstva. Drugace bi lahko bilo le, ¢e bi do ponovne pridobitve turskega
drzavljanstva prislo pred 31. decembrom 1999, saj je ¢len 25(1), prvi stavek, StAG, v razlicici, ki
se je uporabljala do tega datuma, dolocal, da nemsko drzavljanstvo izgubijo le Nemci, ki prebivajo
v tujini. Vendar naj M. S. in S. S. ne bi dokazala, da sta tur$ko drzavljanstvo ponovno pridobila
pred navedenim datumom.

M. S.in S. S. sta zoper ti odlo¢bi vlozila tozbo pri Verwaltungsgericht Diisseldorf (upravno sodisce
v Diisseldorfu).

Vprasanji za predhodno dolocanje

Predlozitveno sodisce v teh treh zdruzenih zadevah sprasuje, prvi¢, ali je samodejna izguba
nemskega drzavljanstva, dolocena v ¢lenu 25(1), prvi stavek, StAG, skladna s pravom Unije.

Najprej potrjuje, da je razlicica ¢lena 25 StAG, ki se uporablja za tozece stranke v postopkih
v glavni stvari, tista, ki velja od 1. januarja 2000, ker so te tozece stranke tursko drzavljanstvo
ponovno pridobile po tem datumu, saj dokumenti, ki so jih nekatere od njih predlozile, da bi
dokazale nasprotno, nimajo nobene dokazne vrednosti. Poleg tega navaja, da tozece stranke
v glavni stvari pred ponovno pridobitvijo tur§kega drzavljanstva niso zaprosile za dovoljenje za
ohranitev drzavljanstva iz ¢lena 25(2), prvi stavek, StAG.

V zvezi s tem iz nacionalne sodne prakse izhaja, da je ¢len 25(1), prvi stavek, StAG skladen
s pravom Unije, ker lahko zadevna oseba na podlagi odstavka 2, prvi stavek, tega ¢lena zaprosi za
izdajo dovoljenja za ohranitev nemskega drzavljanstva, pri ¢emer je izrecno predpisano, da se
opravi posamicni preizkus posledic, ki jih ima izguba tega drzavljanstva za polozaj zadevne osebe.

Vendar predlozitveno sodi$¢e dvomi o taki skladnosti. Ce postopek za pridobitev dovoljenja za
ohranitev nemskega drzavljanstva iz navedenega clena 25(2) ni sprozen, naj bi namre¢ iz dolo¢b
istega Clena 25 izhajalo, da se izguba nemskega drZzavljanstva in s tem izguba drzavljanstva Unije za
osebe, ki nimajo drzavljanstva kake druge drzave ¢lanice, izvede samodejno, brez kakr$nega koli
posamicCnega preizkusa.

To sodi$¢e pojasnjuje, da nemsko pravo ne doloca nobene moznosti, da bi se v okviru kakega
drugega postopka preizkusile posledice izgube nemskega drzavljanstva, potem ko je bilo to
izgubljeno. V takem primeru naj bi imele zadevne osebe le moznost vlozitve nove prosnje za
naturalizacijo z namenom pridobitve nemskega drzavljanstva, brez retroaktivnega ucinka.

Drugic, predlozitveno sodisce navaja, da se v skladu z besedilom c¢lena 25(2) StAG s prosnjo za

dovoljenje za ohranitev nemskega drzavljanstva sicer omogoca upostevanje zahtev prava Unije,
vendar posledic izgube statusa drzavljana Unije v praksi ne preucujejo niti upravni organi niti
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nacionalna sodi$¢a. Dovoljenje za ohranitev nemskega drzavljanstva naj bi bilo namrec¢ izdano le,
Ce obstaja poseben interes za pridobitev tujega drzavljanstva ob istoCasni ohranitvi nemskega
drzavljanstva. Tako naj posledice izgube nemskega drzavljanstva, ki povzroci izgubo statusa
drzavljana Unije, ne bi bile preizkusene z vidika pravic, ki izhajajo iz tega statusa.

V teh okolisc¢inah je Verwaltungsgericht Diisseldorf (upravno sodisc¢e v Diisseldorfu) prekinilo
odlocanje v treh postopkih v glavni stvari in Sodi$¢u v predhodno odloc¢anje predlozilo ti vprasanji:

»1. Ali ¢len 20 PDEU nasprotuje predpisu, ki doloc¢a, da se v primeru prostovoljne pridobitve
(neprivilegiranega) drzavljanstva tretje drzave drzavljanstvo drzave clanice in s tem
drzavljanstvo Unije izgubita po samem zakonu, ¢e se posamic¢ni preizkus posledic izgube
opravi le, Ce je zadevni tujec predhodno zaprosil za izdajo dovoljenja za ohranitev obstojecega
drzavljanstva in se tej prosnji ugodi pred pridobitvijo tujega drzavljanstva?

2. Ce je odgovor na prvo vprasanje nikalen: ali je treba ¢len 20 PDEU razlagati tako, da
v postopku za izdajo dovoljenja za ohranitev obstojeCega drzavljanstva ni mogoce dolociti
pogojev, ki privedejo do tega, da se presoja posamic¢nega polozaja zadevne osebe in njene
druzine glede na posledice izgube statusa drzavljana Unije ne opravi ali pa se nadomesti?“

S sklepom z dne 7. decembra 2022 so bile zadeve od C-684/22 do C-686/22 zdruzene za pisni in
ustni del postopka ter izdajo sodbe.

Vprasanji za predhodno odlocanje

Predlozitveno sodisce z vprasanjema, ki ju je treba obravnavati skupaj, v bistvu sprasuje, ali je treba
¢len 20 PDEU razlagati tako, da nasprotuje ureditvi drzave clanice, ki doloca, da se v primeru
prostovoljne pridobitve drzavljanstva tretje drzave po samem zakonu izgubi drzavljanstvo te
drzave clanice, zaradi Cesar osebe, ki nimajo drzavljanstva druge drzave clanice, izgubijo
drzavljanstvo Unije, razen Ce te osebe pred pridobitvijo drzavljanstva tretje drzave — na podlagi
posamicne presoje polozaja teh oseb, v okviru katere se opravi tehtanje javnih in zasebnih
interesov — pridobijo dovoljenje pristojnih nacionalnih organov za ohranitev svojega
drzavljanstva.

Iz ustaljene sodne prakse izhaja, da ceprav opredelitev pogojev za pridobitev in izgubo
drzavljanstva v skladu z mednarodnim pravom spada v pristojnost posamezne drzave Clanice,
dejstvo, da neko podrocje spada v pristojnost drzav clanic, ne izkljucuje, da morajo zadevna
nacionalna pravila v polozajih, za katere velja pravo Unije, to pravo spostovati (sodbi z dne
2. marca 2010, Rottmann, C-135/08, EU:C:2010:104, tocki 39 in 41, in z dne 5. septembra 2023,
Udleendinge- og Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva), C-689/21,
EU:C:2023:626, tocka 28).

Clen 20 PDEU pa vsem osebam, ki imajo drzavljanstvo ene od drzav ¢lanic, priznava status
drzavljana Unije, katerega namen je biti temeljni status drzavljanov drzav ¢lanic (sodbi z dne
20. septembra 2001, Grzelczyk, C-184/99, EU:C:2001:458, tocka 31, in z dne 5. septembra 2023,
Udleendinge- og Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva), C-689/21,
EU:C:2023:626, tocka 29).
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Zato polozaj drzavljanov Unije, ki imajo tako kot tozece stranke iz postopkov v glavni stvari
drzavljanstvo le ene drzave clanice ter ki se z izgubo tega drzavljanstva soocajo z izgubo statusa,
ki jim je priznan s ¢lenom 20 PDEU, in z njim povezanih pravic, glede na svojo naravo in
posledice spada na podrocje prava Unije. Tako morajo drzave clanice pri izvajanju svoje
pristojnosti na podrocju drzavljanstva spostovati pravo Unije in zlasti nacelo sorazmernosti
(sodbi z dne 2. marca 2010, Rottmann, C-135/08, EU:C:2010:104, tocki 42 in 45, in z dne
5. septembra 2023, Udleendinge- og Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva),
C-689/21, EU:C:2023:626, tocka 30).

V tem okviru je Sodi$¢e Ze razsodilo, da je legitimno, da drzava clanica zeli varovati posebno
solidarno in lojalno razmerje s svojimi drzavljani ter tudi vzajemnost pravic in dolznosti, ki so
temelj drzavljanske vezi (sodbi z dne 2. marca 2010, Rottmann, C-135/08, EU:C:2010:104,
tocka 51, in z dne 5. septembra 2023, Udleendinge- og Integrationsministeriet (Izguba danskega
drzavljanstva), C-689/21, EU:C:2023:626, tocka 31).

Prav tako je legitimno, Ce drzava ¢lanica pri izvajanju svoje pristojnosti za dolocitev pogojev za
pridobitev in izgubo njenega drzavljanstva meni, da se je treba izogibati polozajem, ko bi imela
oseba ve¢ drzavljanstev (glej v tem smislu sodbo z dne 18. januarja 2022, Wiener Landesregierung
(Preklic zagotovila za naturalizacijo), C-118/20, EU:C:2022:34, tocka 54).

V obravnavanem primeru nemski drzavljani v skladu s ¢clenom 25(1) StAG izgubijo drzavljanstvo,
Ce prostovoljno pridobijo drzavljanstvo nekaterih tretjih drzav. V tej dolocbi je poleg tega
pojasnjeno, da do izgube nemskega drzavljanstva ne pride, ¢e nemski drzavljan pridobi, med
drugim, drzavljanstvo druge drzave ¢lanice. Kot je navedla nemska vlada, je namen te dolocbe
predvsem prepreciti polozaj, ko bi imela neka oseba ve¢ drzavljanstev.

Nacelno legitimnost tega cilja potrjujeta clen 7(1)(a) Konvencije o drzavljanstvu, v skladu
s katerim drzava pogodbenica v svojem notranjem pravu ne more dolociti, da se drzavljanstvo
izgubi po samem zakonu ali na pobudo te drzave, razen med drugim v primeru prostovoljne
pridobitve drugega drzavljanstva, in ¢len 15(b) te konvencije, v skladu s katerim dolocbe te
konvencije ne omejujejo pravice vsake drzave pogodbenice, da v svojem notranjem pravu doloci,
ali je pridobitev ali ohranitev njenega drzavljanstva pogojena z odpovedjo ali izgubo drugega
drzavljanstva (glej v tem smislu sodbo z dne 18. januarja 2022, Wiener Landesregierung (Preklic
zagotovila za naturalizacijo), C-118/20, EU:C:2022:34, tocka 55).

Iz tega sledi, da pravo Unije naceloma ne nasprotuje temu, da v polozajih, kot so ti iz ¢lena 25(1)
StAG, drzava c¢lanica iz razlogov v splosnem interesu doloci, da njeni drzavljani, ki prostovoljno
pridobijo drzavljanstvo tretje drzave, po samem zakonu izgubijo njeno drzavljanstvo, ¢eprav ta
izguba za zadevne osebe povzroci izgubo njihovega statusa drzavljana Unije.

Vendar morajo pristojni nacionalni organi in nacionalna sodi$¢a ob upostevanju pomena, ki se
s primarnim pravom Unije pripisuje statusu drzavljana Unije, ki je, kot je bilo opozorjeno
v tocki 34 te sodbe, temeljni status drzavljanov drzav c¢lanic, preveriti, ali je pri izgubi
drzavljanstva zadevne drzave clanice, kadar je posledica te izgube izguba statusa drzavljana Unije
in pravic, ki iz njega izhajajo, spoStovano nacelo sorazmernosti, kar zadeva posledice, ki jih ima ta
izguba za polozaj zadevne osebe in njenih morebitnih druzinskih ¢lanov glede na pravo Unije (glej
sodbi z dne 2. marca 2010, Rottmann, C-135/08, EU:C:2010:104, tocki 55 in 56, in z dne
5. septembra 2023, Udleendinge- og Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva),
C-689/21, EU:C:2023:626, tocka 38).
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Sodisce je razsodilo, da izguba drzavljanstva drzave ¢lanice po samem zakonu ne bi bila zdruzljiva
z nacelom sorazmernosti, ¢e upostevna nacionalna pravila ne bi v nobenem primeru omogocala
posamicnega preizkusa posledic te izgube za zadevne osebe glede na pravo Unije (sodbi z dne
12. marca 2019, Tjebbes in drugi, C-221/17, EU:C:2019:189, tocka 41, in z dne 5. septembra 2023,
Udleendinge- og Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva), C-689/21,
EU:C:2023:626, tocka 39).

Iz tega izhaja, da morajo imeti pristojni nacionalni organi in sodi$¢a takrat, ko — v primeru
prostovoljne pridobitve drzavljanstva tretje drzave — do izgube drzavljanstva drzave clanice pride
po samem zakonu in je posledica te izgube izguba statusa drzavljana Unije, moznost preuciti
posledice te izgube drzavljanstva in po potrebi tem osebam omogociti, da ohranijo svoje
drzavljanstvo ali da ga ex tunc ponovno pridobijo (glej v tem smislu sodbi z dne 12. marca 2019,
Tjebbes in drugi, C-221/17, EU:C:2019:189, tocka 42, in z dne 5. septembra 2023, Udleendinge-
og Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva), C-689/21, EU:C:2023:626, tocka 40).

V obravnavanem primeru je iz predlogov za sprejetje predhodne odlocbe razvidno, da ¢len 25(2)
StAG doloca, da drzavljanstva ne izgubi oseba, ki je pred pridobitvijo drzavljanstva tretje drzave
na svojo prosnjo prejela pisno dovoljenje pristojnega organa, da ohrani svoje drzavljanstvo. V tej
dolocbi je navedeno tudi, da se morajo pri odloCanju o tej prosnji pretehtati javni in zasebni
interesi.

Kot je generalni pravobranilec v bistvu navedel v tocki 58 sklepnih predlogov, pravo Unije
naceloma ne nasprotuje temu, da drzava c¢lanica doloci, da se posamicni preizkus sorazmernosti
posledic, ki jih ima za zadevne osebe izguba drzavljanstva drzave clanice, z vidika prava Unije
opravi v posebnem okviru postopka predhodne odobritve, kakrsen je dolocen v omenjenem
¢lenu 25(2).

Ob tem je za zagotavljanje spoStovanja pravic, ki jih imajo drzavljani Unije na podlagi ¢lena 20
PDEU, pomembno, da ta postopek dejansko omogoca, da se ta posamicni preizkus sorazmernosti
opravi v skladu z zahtevami tega clena, kot ga razlaga Sodisce v svoji sodni praksi.

V zvezi s tem predlozitveno sodi$Ce navaja, na prvem mestu, da je v okviru tega postopka
predhodne odobritve praksa upravnih organov, ki je potrjena z nacionalno sodno prakso, taka, da
se posledice tega, da zadevna oseba izgubi nemsko drzavljanstvo, ¢e ta izguba povzroci izgubo
statusa drzavljana Unije, ne preucijo z vidika prava Unije. Dovoljenje za ohranitev nemskega
drzavljanstva naj bi se namre¢ izdalo le, e obstaja poseben interes za pridobitev drzavljanstva
tretje drzave.

V polozaju, v katerem pristojni organi niso opravili tega preizkusa sorazmernosti ali v katerem iz
obrazlozitve, navedene v odlocbi teh organov, ki temelji na ¢lenu 25(2) StAG, ni jasno razvidno, da
je bil tak preizkus opravljen, pa mora nacionalno sodisce, ¢e mu je bila zadeva predlozena, opraviti
isti preizkus ali zagotoviti, da ga opravijo ti organi (glej v tem smislu sodbo z dne
5. septembra 2023, Udleendinge- og Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva),
C-689/21, EU:C:2023:626, tocka 53).

Ta preizkus mora vkljucevati presojo posamicnega polozaja zadevne osebe in njene druzine, da se
ugotovi, ali ima izguba nemskega drzavljanstva — ¢e ta povzroci izgubo statusa drzavljana Unije —
posledice, ki bi glede na cilj, ki mu sledi nacionalni zakonodajalec, z vidika prava Unije
nesorazmerno posegale v obicajni razvoj njenega druzinskega in poklicnega zivljenja. Pri tem pa
ne sme iti le za hipoteticne ali eventualne posledice (glej v tem smislu sodbi z dne
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12. marca 2019, Tjebbes in drugi, C-221/17, EU:C:2019:189, tocka 44, in z dne 5. septembra 2023,
Udleendinge- og Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva), C-689/21,
EU:C:2023:626, tocka 54).

V okviru tega preizkusa sorazmernosti se morajo nacionalni organi in po potrebi nacionalna
sodisca zlasti prepricati, da je taka izguba drzavljanstva zdruzljiva s temeljnimi pravicami iz
Listine Evropske unije o temeljnih pravicah (v nadaljevanju: Listina), spo$tovanje katere zagotavlja
Sodisce, in zlasti s pravico do spostovanja druzinskega zivljenja, kot jo doloca ¢len 7 Listine. Ta
Clen je treba — odvisno od primera — razlagati v povezavi z obveznostjo upostevanja najvecje
koristi otroka, kot je priznana s ¢lenom 24(2) Listine (sodbi z dne 12. marca 2019, Tjebbes in
drugi, C-221/17, EU:C:2019:189, tocka 45, in z dne 5. septembra 2023, Udlendinge- og
Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva), C-689/21, EU:C:2023:626, tocka 55).

Na drugem mestu, iz predlogov za sprejetje predhodne odloc¢be je razvidno, da ¢len 25(2) StAG
zahteva, da zadevna oseba, preden je zaprosila in — odvisno od primera — pridobila dovoljenje za
ohranitev nemskega drzavljanstva, $e ni pridobila drzavljanstva tretje drzave.

V zvezi s tem je Sodisce Ze razsodilo, da lahko drzave clanice na podlagi nacela pravne varnosti
zahtevajo, da se vloga za ohranitev drzavljanstva pri pristojnih organih vlozi v razumnem roku
(glej v tem smislu sodbo z dne 5. septembra 2023, Udleendinge- og Integrationsministeriet
(Izguba danskega drzavljanstva), C-689/21, EU:C:2023:626, tocka 43).

Kot pa je generalni pravobranilec navedel v tocki 63 sklepnih predlogov, zahteva, da je treba za
dovoljenje za ohranitev drzavljanstva zaprositi in tako dovoljenje pridobiti pred pridobitvijo
drzavljanstva tretje drzave, spostuje meje razumnega roka, saj v interesu pravne varnosti, ki jo
imajo drzave clanice pravico varovati, zadevnim osebam naceloma ne preprecuje ucinkovitega
izvrSevanja pravic, ki izhajajo iz njihovega statusa drzavljanov Unije, posebej pravice, da pristojni
nacionalni organi posamicno preizkusijo, ali so posledice izgube drzavljanstva glede na pravo
Unije sorazmerne.

Poudariti je treba, da se lahko, ¢e je nemski drzavljan, ki ni drzavljan druge drzave clanice,
prostovoljno pridobil drzavljanstvo tretje drzave, ne da bi prej z uporabo postopka iz ¢lena 25(2)
StAG zaprosil za dovoljenje za ohranitev nemskega drzavljanstva in tako dovoljenje pridobil,
upravicCeno Steje, da je na dan te pridobitve izkazal voljo, da ne bo ve¢ drzavljan Unije.

Vendar je Sodisce ze presodilo, da — glede na resnost posledic, ki jih ima izguba drzavljanstva
drzave clanice, kadar ta povzroci izgubo statusa drzavljana Unije, na ucinkovito izvr§evanje
pravic, ki jih ima drzavljan Unije na podlagi ¢lena 20 PDEU - za nacionalna pravila ali prakse,
katerih ucinek je lahko tak, da se osebi, ki je izpostavljena tej izgubi drzavljanstva, prepreci, da
zahteva, naj se preizkusi sorazmernost posledic navedene izgube glede na pravo Unije, in to zato,
ker se je rok za vlozitev te zahteve iztekel, ni mogoce steti, da so v skladu z nacelom ucinkovitosti,
Ce ta oseba ni bila ustrezno obves¢ena o pravici do vlozZitve zahteve za tako preucitev in o roku,
v katerem je treba tako zahtevo vloziti (sodba z dne 5. septembra 2023, Udleendinge- og
Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva), C-689/21, EU:C:2023:626, tocka 48).

Tako mora predlozitveno sodisce ugotoviti, ali so bile tozece stranke v postopku v glavni stvari
ustrezno obvescene o postopku iz ¢lena 25 StAG, ki velja od 1. januarja 2000 in ki se po mnenju
tega sodi$ca zanje uporablja. V ta namen bo moralo to sodi$¢e po eni strani upostevati dejstvo, da
so se morale te osebe pred tem datumom odpovedati svojemu tur§kemu drzavljanstvu, da bi
pridobile nemsko drzavljanstvo, na podlagi ¢esar je mogoce domnevati, da so bile obvescene ne le
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o nemski ureditvi, ki se je zanje uporabljala pred navedenim datumom, ampak vsaj tudi o tem, da
je namen te ureditve prepreciti polozaje, v katerih ima oseba ve¢ drzavljanstev, in posebej o tem,
da ta ureditev naceloma ne omogoca kumuliranja nemskega drzavljanstva z drzavljanstvi tretjih
drzav.

Po drugi strani bo moralo to sodi$ce upostevati okolis¢ine, v katerih so navedene osebe zaprosile
za tursko drzavljanstvo in ga nato pridobile. Iz predlozitvenih odlo¢b namrec izhaja, da so tozece
stranke v postopkih v glavni stvari Zelele ohraniti tur$ko in nemsko drzavljanstvo, in sicer na
podlagi razlicice ¢lena 25 StAG, ki se je do 31. decembra 1999 uporabljala za nemske drzavljane,
ki prebivajo v Nemciji. TozecCe stranke so se sicer pred tem datumom odpovedale turskemu
drzavljanstvu, da bi pridobile nemsko drzavljanstvo, nato pa so zaprosile za ponovno pridobitev
turskega drzavljanstva, vendar predlozitveno sodisce navaja, da jim je bilo zadnjenavedeno
drzavljanstvo ponovno dodeljeno po tem datumu.

V zvezi s tem tozeci stranki v postopku v glavni stvari v zadevi C-686/22 v pisnih staliscih navajata,
da pred reformo ¢lena 25 StAG nista imeli nobenega razloga za vlozitev prosnje za predhodno
dovoljenje za ohranitev nemskega drzavljanstva in da ta reforma vsekakor ni bila jasno pojasnjena
oziroma o njej nista bili obvesceni.

V takem polozaju pa bi bilo treba, kot je generalni pravobranilec navedel v tocki 71 sklepnih
predlogov, tozec¢im strankam iz postopka v glavni stvari — glede na resne posledice izgube
nemskega drzavljanstva, ki povzroci izgubo statusa drzavljana Unije, za uc¢inkovito uresnicevanje
pravic, ki jih ima drzavljan Unije na podlagi ¢lena 20 PDEU — omogociti, da po potrebi v okviru
prehodne ureditve ucinkovito sprozijo postopek predhodne izdaje dovoljenja iz clena 25(2)
StAG, da bi ohranile nemsko drzavljanstvo.

Za ugotovitev, ali so imele tozece stranke v postopkih v glavni stvari dejansko moznost, da se
uporabijo ti postopki in da se doseze posamicni preizkus posledic izgube nemskega drzavljanstva
z vidika prava Unije, je pomembno, da predlozitveno sodis¢e uposteva tudi datume, ko so
ponovno pridobile tursko drzavljanstvo. Ni namrec izkljuceno, da v polozajih, v katerih je datum
pridobitve tega drzavljanstva blizu 1. januarju 2000, ko je zacela veljati reforma postopka iz
Clena 25 StAG, te tozecCe stranke v praksi niso imele moznosti uporabe tega postopka, saj se
v okviru tega postopka zahteva, da je treba za dovoljenje za ohranitev nemskega drzavljanstva
zaprositi in to dovoljenje pridobiti pred pridobitvijo drzavljanstva tretje drzave. V takem primeru
te tozece stranke, za razliko od oseb, ki so za drzavljanstvo tretje drzave zaprosile po tem datumu,
niso mogle zaprositi za ohranitev nemskega drzavljanstva in pocakati na odgovor na to prosnjo,
preden bi organi tretje drzave ugodili njihovi prosnji.

Dodati je treba, da ce predlozitveno sodisce ugotovi, da tozece stranke v postopku v glavni stvari
niso imele moznosti, da u¢inkovito zacnejo postopek izdaje predhodnega dovoljenja za ohranitev
nemskega drzavljanstva iz clena 25(2) StAG in da dosezejo posamicni preizkus posledic izgube
nemskega drzavljanstva z vidika prava Unije, mora biti tak preizkus mogo¢ kot predhodno
vprasanje v okviru kakrs$ne koli vloge zadevne osebe za potno listino ali katero koli drugo listino,
ki izkazuje njeno drzavljanstvo, in splosneje, v okviru postopka ugotavljanja drzavljanstva,
pristojni organi pa morajo imeti moznost, da po potrebi drzavljanstvo drzave clanice ponovno
dodelijo ex tunc (glej v tem smislu sodbo z dne 12. marca 2019, Tjebbes in drugi, C-221/17,
EU:C:2019:189, tocka 42).
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V obravnavanem primeru mora imeti predlozitveno sodisce moznost, da v postopkih v glavni
stvari, katerih predmet so tozbe zoper upravne odlocbe, s katerimi je bilo ugotovljeno, da so
zadevne osebe izgubile drzavljanstvo, in ki so bile sprejete v okviru prosenj za izdajo potnih listin
ali postopkov za ugotavljanje drzavljanstva, tako preucitev opravi kot predhodno vprasanje, poleg
tega pa mora imeti tudi moznost ponovne dodelitve nemskega drzavljanstva ex tunc.

V zvezi s tem je treba pojasniti, da je upostevni datum za presojo sorazmernosti posledic izgube
nemskega drzavljanstva glede na pravo Unije datum, ko je zadevna oseba pridobila ali ponovno
pridobila drzavljanstvo tretje drzave, ker je v skladu s ¢lenom 25(1) StAG trenutek pridobitve ali
ponovne pridobitve tega drzavljanstva sestavni del legitimnih meril, ki jih je dolocila Zvezna
republika Nemcija in od katerih je odvisna izguba drzavljanstva te osebe (glej v tem smislu sodbo
z dne 5. septembra 2023, Udleendinge- og Integrationsministeriet (Izguba danskega drzavljanstva),
C-689/21, EU:C:2023:626, tocka 56).

Iz zgornjih preudarkov izhaja, da je treba clen 20 PDEU razlagati tako, da ne nasprotuje ureditvi
drzave clanice, ki dolocCa, da se v primeru prostovoljne pridobitve drzavljanstva tretje drzave
drzavljanstvo te drzave clanice izgubi po samem zakonu, zaradi Cesar osebe, ki nimajo
drzavljanstva druge drzave clanice, izgubijo drzavljanstvo Unije, razen ce te osebe pred
pridobitvijo drzavljanstva tretje drzave — na podlagi posamicne presoje polozaja teh oseb,
v okviru katere se opravi tehtanje javnih in zasebnih interesov — pridobijo dovoljenje pristojnih
nacionalnih organov za ohranitev svojega drzavljanstva. Vendar je pogoj za zdruzljivost s pravom
Unije, prvi¢, to, da imajo te osebe v razumnem roku ucinkovit dostop do postopka za ohranitev
drzavljanstva, dolo¢enega s to ureditvijo, in da so o tem postopku ustrezno obvescene, in drugic,
to, da pristojni organi v okviru tega postopka opravijo preizkus sorazmernosti posledic izgube
tega drzavljanstva z vidika prava Unije. V nasprotnem primeru morajo imeti ti organi in sodisca,
ki morebiti odlocajo o zadevi, moznost, da tak preizkus opravijo kot predhodno vprasanje, kadar
zadevne osebe vlozijo vlogo za potno listino ali katero koli listino, ki izkazuje njihovo
drzavljanstvo, ali — odvisno od primera — v okviru postopka ugotavljanja izgube drzavljanstva, pri
cemer morajo imeti pristojni organi moznost, da po potrebi drzavljanstvo drzave ¢lanice ponovno
dodelijo ex tunc.

Stroski

Ker je ta postopek za stranke v postopkih v glavni stvari ena od stopenj v postopkih pred
predlozitvenem sodiscu, to odloci o stroskih. Stroski za predlozitev stalis¢ Sodiscu, ki niso stroski
omenjenih strank, se ne povrnejo.

Iz teh razlogov je Sodisce (Cetrti senat) razsodilo:

Clen 20 PDEU je treba razlagati tako, da ne nasprotuje ureditvi drzave ¢lanice, ki dolo¢a, da
se v primeru prostovoljne pridobitve drzavljanstva tretje drzave drzavljanstvo te drzave
clanice izgubi po samem zakonu, zaradi Cesar osebe, ki nimajo drzavljanstva druge drzave
clanice, izgubijo drzavljanstvo Unije, razen Ce te osebe pred pridobitvijo drzavljanstva tretje
drzave — na podlagi posamicne presoje polozaja teh oseb, v okviru katere se opravi tehtanje
javnih in zasebnih interesov — pridobijo dovoljenje pristojnih nacionalnih organov za
ohranitev svojega drzavljanstva. Vendar je pogoj za zdruzljivost s pravom Unije, prvic, to,
da imajo te osebe v razumnem roku ucinkovit dostop do postopka za ohranitev
drzavljanstva, dolocenega s to ureditvijo, in da so o tem postopku ustrezno obvescene, in
drugi¢, to, da pristojni organi v okviru tega postopka opravijo preizkus sorazmernosti
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posledic izgube tega drzavljanstva z vidika prava Unije. V nasprotnem primeru morajo imeti
ti organi in sodisca, ki morebiti odlocajo o zadevi, mozZnost, da tak preizkus opravijo kot
predhodno vprasanje, kadar zadevne osebe vlozijo vlogo za potno listino ali katero koli
listino, ki izkazuje njihovo drzavljanstvo, ali — odvisno od primera — v okviru postopka
ugotavljanja izgube drzavljanstva, pri Cemer morajo imeti pristojni organi moznost, da po
potrebi drzavljanstvo drzave ¢lanice ponovno dodelijo ex tunc.

Podpisi
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